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TABLEAU 1. Conserves et stocks 2  de fruits et de 
legumes congelés 

Pack-to-date 111 
	

Stocks at end of month131  

Conserves, cumulatif 1 
	

Stocks ala fin du mo1s 131  

	

thousands of pounds 	 metric tonnes 	thousands of pounds 	 rnetric tonnes 

	

mullets de livres 	tonnes métriques 	milliers de livres 	tonnes metriques 

FruIt.: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes of pommettes, conserves solides 

Blueberries - Bleuets 
Cherries, sour - Cerises aigres 

• 	Raspberries - Framboises 
Strawberries - Fraises 

Vegetables - Legume.: 

Asparagus - Asperges 
Beans, green - Haricots verts 
Beans. Urns - Haricots de Urns 
Beans, wax - Haricots launes 
Broccoli - Brocofi 
Brussels sprouts - Choux de Bruxelles 
Carrots - Carottes 
Cauliflower - Choux-fleurs 
Corn, whole kernel - Mais & grains entiers 
Corn-on-the-cob - Mais en èpis 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 
Peas - Pois 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois at carottes/ 

Carottes et pois 
Pumpkin and squash (including zucchini) - Citrouilles 

of courges (y compris courgettes) 

See footnote(s) at end of Table 4. 

Industry Division 

May 1993 

Note of Appreciation 

Canada owes the success of its stalistical system to a long-standing cooperation 
involving Statistics Canada. the Citizens of Canada, its businesses and 
governments. Accurate and timely statistical information could not be produced 
without their continued cooperation and goodwill. 
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Voir note(s) a Ia fun du tableau 4. 

Division de l'industrie 

Mal 1993 

Note de reconnaissance 

Le succès du système statistique du Canada repose sur un partenarial bien 
entre Statistique Canada of Ia population, les entreprises et las administr 
canadiennes. Sans cette collaboration of cette bonne volonté, il serait impc 
de produire des statisliques précises of actuelles. 

The paper used in this publication meets the minimum requirements of American 	Le papier utilisé dans Ia présente publication répond aux exigences minimales de 
National Standard for Information Sciences - Permanence of Paper for Printed 	r'Arnerican National Standard for Information Sciences" - Permanence of Paper 
Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 	 for Printed Library MateriaIs, ANSI Z39.48 - 1984. 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables, March 1993 	 Fruits at legumes an boites el congeles. Mars 1993 

TABLE 2. Pack' of Selected Canned 
Fruits and Vegetables as 
Reported by Processors, by 
Geographical Areas, March 1993 

TABLEAU 2. Conserves' de certains fruits et 
legumes en boites déclarés par 
les fabricants de conserves, par 
region géographique, mars 1993 

1 

Packio-date 111  - conserves. cumulatift 11  

Western 
Canada 

	

Adantic 	 Québec 	 Ontario 	 Canada 

	

Atlantique 	 L'Ouest 
canadien 

thousands 01 cases - milliers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes at pommettes, 
conserves solides .. 	 .. 	 .. (5) 

Apple juice made from apples 	- 

Jus de pommes, fait do pommea 1  x 	 X 	 X X 7,886 

Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus de pommes. 
raconstituéàsa force nature X 	 X 	 1,772 2,303 4,949 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommas x 	 x 	 x x 309 

Apple sauce - Compote do pommes X 	 X 	 X X 606 

Apricots - Abricots .. 	 .. 	 .. .. (5) 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits .. 	 .. (5) 

Peaches-Péches - 	 - - - 

Pears. Bartlett - Poires. Bartlett - 	 - 	 - - 

Pears, Kielfer. etc. - Poires, 
lOafer, etc. .. 

Plums - Prunes - 	 - - - 

Vegetable. - Legume.: 

Asparagus - Asperges - 	 - 	 - - - 

Beans, green - Haj'icots verts - 	 - - - 

Beans, wax - Haricots jaunes - 	 - - - 

Beets - Betteraves - 	 - 	 - - - 

Carrots - Coronas - 	 - 	 - - - 

Corn, whole kernel - MaTs 
a grains entiers - 	 - 	 - - - 

Corn, cream style - Male on crème - 	 - - - 

Corn-on-the-cob - MaTs on épls - 	 - 	 - - - 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 22 	 - 	 - - 22 

Mushrooms - Champignons - 	 - 
X x 

Peas - Poss - 	 - 	 - - - 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pols at carottes/Carottes at pois - 	 - 	 - - - 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) - Citrouilles at courges 
(y compris courgettes) - 	 - 	 .- - - 

Spinach - Epinards .• 	 .. 	 .. ,, (5) 

Tomatoes - Tomates - 	 - 	 - - - 

Tomato juice - Jus do tomates - 	 - 	 - - - 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe, pâte at purée do tomates - 	 - 

See footnote(s) at end of Table 4. Voir note(s) a latin du tablesi 4 

S 

2 StataticaCanada - Cat No. 32-011 SlatistiqueCanada-n° 32-011 aucat. 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables, March iggt Fruits at legumes an boites at congelés, Mars 1993 

TABLE 2. 	Stocks 2  of Selected Canned TABLEAU 2. Stocks 2  de certains fruit set 
Fruits and Vegetables as legumes en boites declares par • Reported by Processors, by les fabricants de conserves, par 
Geographical Areas, March 1993 region géographique, mars 1993 

Stocks at end of month 131  - Stocks a Ia fin du mo1s 131  

Western 
Canada 

Atlantic Québec Ontario 	 Canada 
Atlantique L'Ouest 

canadien 

thousands of cases - milliers de caisses 

Frult. 

Apples and crabapples. solid pack - 
Pornmes at pommettes, 
conserves solides 21 - x 	 x x 

Apple juice made from apples 161  - 
Jus de pommes, tait de pommes 16t x x x 	 a 1,521 

Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus de pornmes, 
reconstitué a sa force nature x X 158 	 256 457 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommes 2 a a 	 - a 

Apple sauce - Compote do pommes 55 x X 	 x 327 

Apricots - Abricots .. -• X 	 X X 

Fruit cocktail- Cocktail aux fruits a x a 	 x X 

Peaches.- Péches x x a 	 a a 
Pears, Bartlett - Poires, Bartlett x a x 	 a a 

Pears, Kieffer, etc. - Poires, • 
Kiefter,etc. - - - 	- - 

Phims - Prunes - - a 	 x X 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges x x 	 a 253 

Beans, green - Haricots verts x 440 129 	 a 722 
Beans, wax - Haricots jaunes x 379 86 	 x 522 
Beets - Betleraves a x a 	 15 223 

Carrots - Carottes a x x 	 a 94 

Corn, whole kernel - Mats 
a grains entiers a x x 	 52 2,236 

Corn, cream style - Mats an crème x x x 	 a 907 

Corn-on-the-cob - Mats an épis - a - 	- a 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 18 a a 	 a 176 

Mushrooms - Champignons - - a 	 a 82 

Peas - Pois a x 478 	 57 1,485 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois at carottes/Carottes at pois a a 64 	 a 138 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) - Citrouilles at courges 
(y compris courgettes) 4 .. a 	 a 39 

Spinach - Epinards .. .. a 	 a a 

Tomatoes - Tomates a a a 	 x 897 

Tomato juice - Jusdetomates a a 1,122 	 x 1,136 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe, pâte at purée de tomates - - go 	 - 

See footnote(s) at end of Table 4. Voir note(s) a Ia tin du tableau 4 

3 Statistice Canada - Cat. No. 32-011 	 Statistique Canada - n°  32-011 au cat. 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables, March 1993 	 Fruits et legumes en boites et congelés. Mars 1993 

TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boftes détenus par les 
Canada, by Size of Container, 	 conserveries au Canada, selon Ia 

........._..J......... _I.. 

Cans per case (riumber)/Can content (fluid ounces) 

Boites par caisse (nombra)/Contenu de Ia boite (onces fluides) 

6/100 	 12/48 	 12/35 	 24/28 	 24/19 	 24/14 

Can content (millilitres) - Contenu de Ia bofle (millilitres) 

2840 	 1364 	 1000 	 796 	 540 	 398 

thousands of cases - milliers de caisses 

Fruit.: 

Apples and crabapples. solid pack - 
Pommes et pommettea, 
conserves solides 	 x 

Apple juice made from apples - 
Jus de pommes, fail de pommes 161 	 S 

Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus de pommes. 
recor,stitué 4 sa force nature 	 - 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommes 

Apple sauce - Compote de pommes 	 40 

Apricots - Abricots 	 - 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 	 - 

Peaches-Péches 	 - 

Pears, Bartlett - Pokes, Bartlett 	 - 

Pears, Kieffer. etc. - Pokes, Kieffer. etc. 

Plums - Prunes 	 X 

See footnote(s) at end of Table 4. 

x 	 608 

x 	 251 

- 	 - 	 - 	 2 

- 	 - 	 x 	 x 

- 	 - 	 x 	 x 

-. 	 - 	 x 	 x 

	

- 	 S 	 X 

Voir note(s) 4 latin du tableau 4. 

4 Statistics Canada - Cat. No. 32011 	 Statistique Canada - n o  32-011 au Cat. 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables, March 1993 

TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 
and Vegetables Held by Canners in 

S 	Canada, by Size of Container, 
March 1993 - Continued  

Fruits et legumes en boites et congetés. Mars 1993 

TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
legumes en boltes détenus par les 
conserveries au Canada, selon Ia 
grandeur du contenant, mars 1993 - 
suite 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par caisse (nombre)/Contenu de Ia bolte (onces fluides) 

	

24/10 	24f8.8 	 2415.5 	Other 

Total 

	

Can content (millilitres) - Contenu de Ia boite (millilitres) 	Autres 

	

284 	250 	 199m 	156 

thousands 01 cases - milters de caisses thousands metric 
of pounds tonnes 

milliers tonnes 
de Iivres métriques 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommettas, 
conserves solides 

Apple juice made from applest - 
Jus de pommes, ted do pommest6t 

Apple juice reconstituted to single 

S 	strength - Jus do pommes. 
reonstitué a sa force nature 

Apple pie filling - Garniture do 
tartes aux pommes 

Apple sauce - Compote de pommes 

Apricots - Abricots 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 

Peaches - Pôches 

Pears. Baillett - Poiros. Bartlett 

Pears, Kietfer. etc. - Poires. Kieffor, etc. 

Plums - Prunes 

See footnote(s) at end of Table 4.  

- 	 - 	 - 	 - 	 x 	 x 	 x 

7 	 x 	 x 	 x 	 x 	1,521 	40,155 	18214 

44 	 80 	 x 	 a 	 a 	 457 	10,198 	 4626 

- 	 - 	 - 	 - 	 a 	 a 	 a 	 a 

9 	 - 	 a 	 a 	 a 	 327 	7.673 	 3480 

- 	 - 	 - 	 - 	 - 	 x 	 366 	 166 

x 	 - 	 - 	 x 	 - 	 x 	 x 	 a 

a 	 - 	 a 	 a 	 a 	 a 	 a 	 x 

a 	 - 	 - 	 a 	 - 	 x 	 a 	 a 

- 	 - 	 - 	 - 	 - 	 a 	 a 	 x 

Voir note(s) a Ia fin du tableau 4. 

. 

5 Statistics Canada - Cat. No. 32-011 	 Statistique Canada - no  32-011 au cat. 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables, March 1993 
	

Fruits at legumes on boites at congelés. Mars 1993 

TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 
and Vegetables Held by Canners, by 
Size of Container, March 1993 - 
Continued 

TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
legumes en boites détenus par les 
conserveries au Canada, selon Ia 
grandeur du contenant, mars 1993 - 
suite 

6/100 

2840 

12/48 

1384 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par caisse (nombre)/Contenu de Is bolte (onces fluides) 

12/35 	24128 	24/19 	 24/14 	24/12 

Can conter (milllitres) - 	Contenu do Is bolte (mlhtres) 

1000 	 796 	 540 	 398 	 341 

24/10 

284 

thousands 01 cases - milliers do caisses 

V.getabl.. - Legumes: 

Asparagus - Asperges x - - 	 - 	 x 	 x 	 x - 

Beans, green-. Haricots verts x - - 	 - 	 x 	 438 	 - 134 

Beans, wax - Haiicots jaunes x - - 	 x 	 104 	 273 	 - 108 

Beets - Betteraves x x - 	 x 	 35 	 63 	 - S 

Carrots - Carottes x - - 	 - 	 x 	 x 	 - 

Corn, whole kernel - 
Mars a grains antlers S - - 	 5 	 32 	 X 

Corn. cream style - Mais 
en crème 27 - - 	 - 	 244 	 420 	 - 216 

Corn-on-the-cob - Mais en èpIs - - - 	 - 	 S 	 - 	 - - 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges S S - 	 - 	 x 	 53 	 - x 

Mushrooms - Champignons X - - 	 - 	 - 	 - 	 - S 

Peas - Pois x - - 	 - 	 x 	 671 	 - 491 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois at carottes/Carottes at pois x - - 	 - 	 x 	 53 	 - 51 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) - Citrouilles at courges 
(y compris courgettes) S - - 	 S 	 - 	 x 	 - - 

Spinach - Epinards .. - - 	 - 	 - 	 x 	 - - 

Tomatoes - Tornates x - - 	 452 	 274 	 69 	 - S 

Tomato juice - Jus de tomates X x x 	 - 	 X 	 - 	 - S 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe. pâte et purée de tomates 520 - - 	 267 	 - 	 S 	 S - 

See footnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) a la fin du tableau 4. 

6 Statistica Canada - Cat. No. 32-011 	 - - 	 Statistique Canada - n o  32-011 au cat. 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables, March 1993 Fruits at legumes an boites et congelés. Mars 1993 

TABLE 3. 	Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de • and Vegetables Held by Canners in legumes en boites détenus par les 
Canada, by Size of Container, conserveries au Canada, selon Ia 
March 1993- Concluded grandeur du contenant, mars 1993 - 

fin 

Cans per case (no.)/Can content (fI. oz.) 

Boites par caisse (n)/Contenu de la boite (on. ft.) 

24/8.8 	 2417m 	 24/5.5 Other 

Total 

Can content (ml.) - Contenu de Ia bote (ml.) Autres 

250 	 199m 	156 

thousands of cases - milliers de caisses thousands 	 metric 
of pounds 	 tonnes 

milliers 	 tonnes 
de livres 	métriques 

Vegetable. - Legume.: 

Asparagus - Asperges 	 - 	- 	- - 	283 	 5.568 	 2 526 

Beans, green - Haricots verts 	 - 	- 	- - 	722 	 17.008 	 7 715 

Beans, wax - Haricots jaunes 	 - 	- 	- - 	522 	 12,419 	 5633 

Beets - Betteraves 	 x 	 - 	- x 	 223 	 6.326 	 2869 

Carrots - Carottes 	 - 	- 	- - 	94 	 2.866 	 1 300 

o Crn, whole kernel - 
Mats a grains entiers 	 - 	x 	 - x 	 2,236 	 39,889 	 18093 

Corn, cream style - Mats 
an crème 	 - 	- 	- - 	907 	 22.287 	 10 109 

Corn-on-the-cob - Mats an épis 	 - 	- 	- x 	 x 	 x 	 x 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 	 - 	- 	- x 	 176 	 5,068 	 2 299 

Mushrooms - Champignons 	 .. 	 - 	- x 	 82 	 1.369 	 621 

Peas - Pois 	 - 	- 	- - 	1,485 	 33,901 	 15377 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois at Carottes/Carottes at pois 	 - 	- 	- - 	138 	 3.053 	 1 385 

Pumpkin and squash (including 
rucchin) - Citrouilles at courges 
(y compris courgettes) 	 - 	- 	- - 	39 	 a 	 x 

Spinach - Epinards 	 - 	- 	- - 	x 	 a 	 * 
Tomatoes - Tornates 	 - 	- 	- - 	897 	 32,960 	 14 950 

Tomato juice - Jusdetomates 	 a 	 - 	x - 	1,136 	 x 	 a 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe. pâte at purée de tomates 	 - 	.. 	 a .. 	 950 	 35,179 	 15957 

See lootnote(.) at end of Table 4. 	 \/olr notes) a Ia fin du tableau 4. 

7 Statistics Canada - Cat. No. 32-011 Statistique Canada - no  32-011 au cat. 



Canned and Frozen Fruits and VegetableS. March 1993 	 Fruits at legumes an boies et congelés. Mars 1993 

TABLE 4. Pack of Apples and 4pples Products - 	TABLEAU 4. Conserves de pommes et des produits 
Cumulative-to-date by size of 	 de Ia pomme - cumulatif a ce jour 
Container, End of March 1993(8) 	 par grandeir du contenant, fin de 

mars 1993 
Pie filling 	 Apple sauce 

Apple juice - Jus de pommes 

Garniture 	 Compote de 
Case size a tarte 	 pommes 

Made from 	Reconstituted to 
Volume de caiase apples 	 single strength 

Fail de 	 Reconstitué 8 
pommes() 	as force nature 

cases - caisses 

6/1000z-on. (6/2.84 litres) x 	 x 	 x 	 89,946 

12148oz-on. (1211364 millilitres) 3.319,756 	 x 	 - 	 - 

12/350-on, (12/1 litre) 2,693,505 	 2,112,570 	 - 	 - 

24/28 oz - on. (241796 millrlitres) - 	 - 	 - 	 S 

24/19 oz - on. (24/540") - 	 - 	 2,898 	 x 

24/14oz-on. (24/398") - 	 x 	 - 	 64,998 

24/10 oz - on (24/284") x 	 653,647 	 - 	 12,986 

2418.8 oz - on. (241250 	) s 	 976,089 	 - 	 - 

24/7 oz - on. (24/198" ) x 	 x 	 - 	 a 

2416oz-on. (24/177") x 	 x 	 - 	 - 

24/5 112 oz - on. (24/156") - 	 - 	 - 	 a 

Other - Autres a 	 892,797 	 a 	 a 

Total number of cases - Nombre total do cslsses 7.886.197 	 4,949,301 	 308,816 	 605,958 

(1) 	Pack accumulated to the end of the month under review. Conserves accumutees a Ia fin du rnois indiqué. 
Domestically produced only. Produits au Canada seulement. 

(3) 	Inventories are Only those owned by manufacturers (listed in the (3) 	Lea stocks sont seulement ceux qui sont possédés par las labricants 
December 1992 report). (énumérés dana Is publication de décembre 1992), 

(4) 	1992 pack completed. (4) Conserves complétées pour 1992. 
item no longer under survey. (5) Item ne taisant plus patti de cette enquéte. 
Apple juice concentrate excluded. Jus de pommes concentré excius. 
Includes 7.5 ounce (213 ml) and 8 Ounce (227 ml) containers. lnclus las contenants de 7.5 onces (213 ml) at de 8 onces (227 ml). 

(8) 1992 pack started July 1992. (8) 	Conserves pour 1992 ont débuté en juillet 1992. 
(9) Size 24/250 mt (24/8.8 05) now includes 27/250 ml (27/8.8 oz) after La grandeur 241250 ml (24/8.8 oz) inclus maintenant 271250 ml (27/8.8 Os) 

conversion to 24/250 ml (24/8.8 oz). apres conversion a 241250 ml (24/8.8 05). 

a 	confidential, suppressed to meet the requirements of the Statistics x 	confidentiel, supprimé en vertu des dispositions de Ia Loi sur la 
Act. statistique 

r 	revised figures. r 	nombres ractiflés. 
- 	 nil or zero. - 	 néant ou zero. 

figures not appropriate or not applicable. .. 	n'ayant pas lieu de figurer. 

8 Statistics Canada - Cat. No. 32.011 Statistique Canada - n o  32-011 au cat. 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables- March 1993 

Survey Coverage 
5,  

This survey is a monthly mail-out mail-back survey with telephone 
fctow-up. It is intended to cover 100% of the production of all 

• commodities although it is possible to have some undercoverage due to 
th potential exclusion of small establishments and also establishments 
classified to non-manufacturing, both of which may not have been 
identified as producers of these commodities. The universe is based on 
the latest Survey of Manufactures. The coverage for some commodities 
is in fact greater than the Survey of Manufactures because of the inclusion 
of many small establishments which do not report commodity detail to 
the Survey. 

Note: This report reflects the activity of respondent firms operating in 
1993. The list of respondents is published annually in the Decem-
ber issue. 

Fruits at legumes an boites et congelés - Mars 1993 

Champ d'observallon 

II s'agit d'une enquête postale mensuelle avec suivi téléphonique. Elle 
doit couvrir Ia totalité do Ia production de toutes les marchandises, mais 
II est possible qu'il y alt sous-dénombrement en raison de l'exctusion 
possible des petits établissements et des établissements classes comme 
n'ayant pas dactivité de fabrication, et qul n'ont, dans les deux cas, 
peut-etre pas été définis comme producteurs de ces marchandises. 
Lunivers so fonde sur Ia plus récente enquête des manufactures. Le 
champ d'observation pour certains produits est plus grand qua celui de 
l'enquête des manufactures parce qu'on a inclus des petits 
établissements qui no rapportent pas de details sur leurs produits pour 
cette enquete. 

Nota: Cette publication reflète l'activité des compagnies répondantes 
qui operant on 1993. La liste des réporidants est publiée annuel-
lement dans Ia publication de décembre. 

. 

. 

SCG - Codes - CTB 	 Canned - En boites 	 Frozen - Congeles 

Apples and crabapples, solid pack - Pommes et pommettes, conserves solides 2008.99.13 0811.90.50 
Apple iuice made from applesl6l - ,Jus de pommes. fait de pommest 6t 2009.70.91 xxx 
Apple iuice reconstituted to single strength - Jus de pommes. reconstitué a Se force nature 2009.70.31 xxx 
Apple pie filling - Garniture de tartes aux pommes 2008.99.12.1 xxx 
Apple sauce - Compote de pommes 2008.99.11 xxx 
Apricots- Abricots 2008.50.1 xxx 
Blueberries- Bleuets icoc 0811.90.1 
Cherries, sour - Cerises aigres xxx 0811.90,29 
Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 2008.92 xxx 
Peaches - Péches 2008.70.1 __ 
Pears, Bartlett - Poires, Bartlett 2008.40.12 toot 
Pears, Kieffer, etc. - Poires, Kietfer, etc. 2008.40.13 xxx 
Plums- Prunes 2008.99.18 xxx 
Raspberries - Framboises xxx 0811.20.1 
Strawberries - Fraises xxx 0811.10 
Asparagus - Asperges 2005.60.10 0710.80.10 & 2004.90.14 
Buans, green - l-laiicots, verts 2005.59.11 0710.22.10 & 2004.90.11 
Beans, Lima - Haricots de Uma xxx 0710.22.30 & 2004.90.22 
tB-ans, wax - Haricots jaunes 2005.59.11 0710.22.10 & 2004.90.11 
Beets - Betteraves 2005.90.24 XXX 
Broccoli - Brocoli XXX 0710.80.21 & 2004.90.15 
Brussels sprouts - Choux de Bruxelles xxx 0710.80.30 & 2004.90.16 
Carrots - Carottes 2005.90,21 0710.80.4 & 2004.90.17 & 

2004.90.18 
Cauliflower- Choux-fleurs xxx 0710.80.22 & 2004.90.15 
Corn, whole kernel - Mats è grains entiers 2005.80.19 0710.40.90 & 2004.90.13 
Corn, cream style - Mais en crème 2005.80.12 xxx 
Corn-on-the-cob - Mats an epis 2005.80.11 0710.40.10 & 2004.90.13 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 2005.90.19 0710.90.90 & 2004.90.90 
Mushrooms - Champignons 2003.10.10 XXX 
Peas- Pøjs 2005.40.10 0710.21 & 2004.90.12 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois at carottesfCarottes at pois 2005.90.11 0710.90.10 & 2004.90.90 
Pumpkin and squash (including zucchini) - Citrouilles et courges (y compris courgettes) 2005.90.28 07 10.80.80 & 2004.90.90 
Spinach - Epinards 2005.90.25 XXX 
Tomatoes - Tomates 2002.10.10 xxx 
Tomato iuice - Jus de tomates 2009.50.10 xxx 
Tomato pulp, paste and purée - Pulpe, pate at purée de tomates 2002.90.1 XKX 

For further information, contact: 	 Pour plus de renseignernents communiquer avec 

Peter Zylstra. Peter Zylstra, 
Industry Division. Division de l'lndustrie, 
Statistics Canada, Statistique Canada, 
Ottawa, Ontario. Ottawa, Ontario. 
KIA 016 K1A 016 
(613) 951-3511 (613) 951-3511 
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of Industry. Science and Technology, 1993- All rights reserved. No part of this 	de I'Industrie, des Scaencesetde laTechnotogie. 1993. Tons droits réservés. Ilest 
publication may be reproduced, stored in a retneval system or Iranisnitted in any 	inrdit de reproduire nude transmettre a contenu de Ia présente publication, sous 
form or by any means, electronic, mechanical, photocopying, recording or 	quaique krme ou par quaique moyen que ce soit, enregistrement sur support 
otherwise without prior written permission from Licence Servicea, Marketing 	magnélique. reproduction électronique, mécanique, photographique, ou autre, ou 
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